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Abstract: This article is about one linguistic term “Figurative words”.  In this article , is given 

what is a figurative word itself, its classification and most used types of figurative words. Figurative 

words is tool of figurative words. Figurative language is language that is used in ways that differ from 

the literal connotations and definitions of individual words or phrases. You can see full definition of 

figurative language and word, its classification and most used types. 
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Figurative language is used to imply concepts and meanings that are more complicated than those 

that can be conveyed with literal Imagery – Imagery is broadly defined, usually in terms of writing, as 

the descriptive language used by an author to provide an image in the reader’s mind, appealing to one 

of the five senses.  

Figurative language is pervasive. We read it in poems, such as “O my love’s like the melody that's 

sweetly played in tune,” in Robert Burns’s “Red, Red Rose”. We hear it in song lyrics, such as “Despite 

all my rage, I’m still just a rat in a cage,” in Smashing Pumpkins’ “The World is a Vampire”. We read 

it in newspaper headlines, such as Newsweek’s “Obama is trailing with older voters,” prior to the 2008 

presidential election. Most of all, we use it in everyday conversations, in expressions such as “I’m feeling 

down today,” “Business is picking up,” or “Don’t get ahead of yourself”[9, 2]. 

The term figurative language was often used to characterize expressions that substantially differ 

from everyday literal linguistic forms. Figurative expressions were viewed as statements that were 

embellished by metaphor, simile, metonymy, and other tropes to make a message more entertaining or 

captivating. 

Basically, figurative language is every time you stretch the actual that means of words for effect, 

whether to sound artistic, make a joke, or speak greater actually and engagingly. Figurative language is 

a common technique in narrative writing, the place the author strives to make emotional connections 

with the reader. figurative language helps make writing and speeches more engaging and amusing. The 

reader or listener has to think about the words a little more, as if deciphering a riddle, which means 

they’re actively participating.  

Another use of figurative language is to help simplify complex ideas. Scientists might use it to 

explain the more complicated aspects of their research that a general audience might not understand. 

Figurative language is phrasing that goes beyond the literal meaning of words to get a message or point 

across. This definition dates back to the mid-nineteenth century and comes from the Old French word 

“figuratif,” meaning “metaphorical. 

It can be concluded that figurative language is languages that are styled using a range of particular 

language. And can be identified through the use of language that deviates from daily languages 

Figurative language and figurative words are classified according to four main category in English. 

1.Figure of Comparison. 2.Figure of Contradiction. 3.Figure of Correlation. 4.Figure of Repetition.   
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But different scholars divided figurative word and expression in different categories. According 

to Tarigan states that figurative language can be categorized into four groups, those are:  

1. Figure of comparison divided into five groups, those are: simile, metaphor,  personification, 

allegory, and antithesis.   

2. Figure of contradiction divided into seven groups, those are: hyperbole, litotes, irony, 

oxymoron, paronomasia, paralysis, and zeugma.   

3. Figure of correlation divided into seven groups, those are: metonymy, synecdoche, allusion, 

euphemism, ellipsis, inversion, and gradation.  

4. Figure of Repetition divided into four groups, those are: alliteration, antanaclasys, chiasmus, 

and repetition.  

According to Kosasih (20 states that figurative language can be categorized into four groups, they 

are:  

1. Figure of comparison divided into four groups, those are: simile, metaphor,   personification, 

allegory.  

2. Figure of Opposition divided into five groups, those are: hyperbole, litotes,  irony, sarcasm, 

oxymoron.  

3. Figure of correlation divided into five groups, those are: metonymy,  synecdoche, allusion, 

ellipsis, inverse.  

4. Figure of repetition divided into nine groups, those are: pleonasm, climax,  anticlimax, 

rhetorical, alliteration, antanaclasis, repetition, parallelism, and  chiasmus [3, 4-6]. 

As it is seen, in English figurative words are divided into four main category according their 

meaning and their object in sentences. For example, metaphor and simile are used to describe for 

comparing two items.  

- He was courageous as a lion. 

- Her beauty is like a rose. 

- The test was a breeze for him. 

- You are everything to me. 

But all figurative words are not used actively in daily life conservation. Some of them are almost 

not used in real life except literary words. For example litotes and zeugma are never used in daily life.  

For this reason, figurative words are divided into two group according to their activeness. 

1. Active used figurative words in conversation. 

2.  Passive used figurative words in daily life. 

In below, we see kinds of active used figurative words: 

Simile is widely recognized as a rhetorical figure whereby an author uses a comparison which  is 

literally, often uninformatively true to achieve effects which are usually classed as  ‘figurative’. A simile 

is a discern of speech that without delay compares two things. Similes vary from other metaphors by 

highlighting the similarities between two things the usage of comparison words such as "like", "as", "so", 

or "than", whilst different metaphors create an implicit evaluation. 

For example: 

- Seeing this play is like watching paint dry. 

- I slept like a log. 

- His dry skin was like sandpaper. 

- Achilles is like a lion 

- The missile darted across the sky like lightning.  

Electricity is like lightning [1, 4-19]. 
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A metaphor compares two special things, similar to a simile. The main difference between a simile 

and a metaphor is that metaphors do not use the phrases “like” or “as.”  

 Unlike similes, metaphors don’t renowned that they’re comparisons. A literal-minded reader 

would possibly mistake them for reality, which makes them extra figurative and poetic. 

- “The sun was a toddler insistently refusing to go to bed: It was past eight thirty and still 

light”[8,34]. 

- ‘All religions, arts and sciences are branches of the same tree” [2, 24]. 

- His words cut deeper than a knife. Words don't materialize into sharp objects. ... 

- I feel the stench of failure coming on. Failure isn't fun but it doesn't smell. ... 

- I'm drowning in a sea of grief. ... 

- I'm feeling blue. ... 

- She's going through a rollercoaster of emotions 

Personification is giving human characteristics to nonhuman or abstract things. This should be 

physical attributes (“the eye of the needle”), emotional attributes (“a single lonely shoe”), or human 

actions (“a leaf dancing in the wind). 

- “Because I could not stop for Death – 

He kindly stopped for me – 

The Carriage held but just Ourselves –   

And Immortality”[ 4, 1]. 

-“Life moves pretty fast. If you don’t stop and look around once in a while, you could miss it” [7, 

33]. 

Hyperbole is a exceptional exaggeration, often unrealistic, to add emphasis to a sentiment. If 

you’re mainly busy, you might say, “I have a million matters to do”; if you’re bored, you may say, “I 

have nothing to do.” Neither are certainly true, but the phrasing makes the declaration greater emphatic. 

- I'm so hungry I could eat a horse. 

- She's as old as the hills. 

- I walked a million miles to get here. 

- She can hear a pin drop a mile away. 

- I died of embarrassment. 

- He's as skinny as a toothpick. 

- She's as tall as a beanpole. 

- It's raining cats and dogs. 

Irony is a form of utterance that postulates a double audience, consisting of one party that hearing 

shall hear & shall not understand, & another party that, when more is meant than meets the ear, is aware 

both of that more & of the outsiders' incomprehension[5,25]. 

- "It is a truth universally acknowledged, that a single man in possession of a good fortune, must 

be in want of a wife"[6, 1]. 

- A fire station burns down. ... 

- A marriage counselor files for divorce. ... 

- The police station gets robbed. ... 

- A post on Facebook complains about how useless Facebook is. ... 

- A traffic cop gets his license suspended because of unpaid parking tickets. ... 

- A pilot has a fear of heights. 

In conclusion, we can say figurative words service to make more attractive and meaningful speech. 

Figurative word an expression are parts of figurative language, for this reason in order to know about 

figurative words, we should know what is figurative language itself. 



 

Vol. 28 (2022): Miasto Przyszłości 

306 
Miasto Przyszłości 

Kielce 2022 

 References  

1. Adam Gargani “POETIC COMPARISONS HOW SIMILES ARE UNDERSTOOD” 

School of Arts and Media University of Salford, Salford, – UK. 2014 – P. 4-19. 

2. Albert Einstein. Out of My Later Years. Castle Books. 2005. –P. 24. 

3. Chapter 2 Figurative language. Notre Dame of Marbel University 2021. –P. 4-6. 

4. Emily Dickinson, “Because I could not stop for Death” Series 1 , 1890. Page1. 

5. Fowler, H. W., A Dictionary of Modern English Usage, 1986. –P.25. 

6. Jane Austen  Pride and Prejudice. – United Kingdom, 2005. – P.1. 

7. John Hughes, Ferris Bueller’s Day Off. 1986. – P.3. 

8. John Green, The Fault in Our Stars. United States of America. 2012, page 34 

9. Stephanie Huette and Teenie Matlock “Figurative language processing: Fiction motion and 

the visual world” University of Memphis, University of California, Merced- May,2016 

page 2 

10. Gadoeva M.I. Features of connotative meaning of somatisms as part of phraseological units 

// International Journal on Integrated Education.Volume 3, Issue III, March, 2020. – P.73-

78. (Impact Factor: SJIF 2020 – 5,712) 

11. Gadoeva M.I. Lexico-semantic fields of “eye” in English and Uzbek languages // 

Academicia. An International multidisciplinary Research Journal. ISSN (online): 2249-

7137. Vol. 11, Issue 10, October.  https://saarj.com DOI NUMBER 10.5958/2249-

7137.2021.02176.5. -India, 2021. – P.872-879. (Impact Factor: SJIF 2021 - 7.492) 

12. Gadoeva M.I. Semantics of somatism in blessings of English and Uzbek cultures // Web 

of Scientist: International Scientific Research Journal Open Access, Peer reviewed Journal. 

ISSN: 2776-0979. Volume 2, Issue 11, November, 2021. – P. 269-276. (Impact Factor: 

SJIF 2021 –  5,599). 

13. Gadoeva M.I. Expression of the somatizms "mouth", "ear", "nose", "tongue" in the system 

of different languages // Novateur  Publications JournalNX - A Multidisciplinary Peer 

Reviewed Journal. ISSN No: 2581 – 4230. Volume 7, Issue 11, Nov. -2021. –P.125-130. 

(JIF -7.223). 

14. Gadoeva M.I. Lexico-semantic Classification of Somatisms in Phraseological Funds of 

English and Uzbek Languages // Eurasian Research Bulletin. Open Access, peer research 

journal. –Belgium, 2022. –V.4. –P.140-145. www.geniusjournals.org. (JIF – 7.995). 

15. Gadoeva M.I. Significant features of somatic vocabulary // Namangan davlat universiteti 

axborotnomasi. – Namangan, 2021. -№12. –B. 411-416. (10.00.00; №26) 

16. Gadoeva M.I. Expression of somatizms in curses // Euroasian journal of research, 

development and innovation. Genius journals publishing group. Belgium, 2021. – P.30-33.  

17. Gadoeva M.I. The Expression of Somatizms in English and Uzbek Proverbs // European 

Conference on Natural Research. http://papers.online-

conferences.com/index.php/titfl/issue/view/Stockholm. –Sweden, 2021. – P. 36-41. 

18. .Gadoeva M.I. Polysemy of Somatizms in English and Uzbek Languages // International 

Conference on Multidisciplinary Research and Innovative Technology’s. November 11th, 

https://academiascience.org/. –India. 2021, – P. 87-90. 

19. Gadoeva M.I. Background analysis of somatic phraseological units in Uzbek // Proceeding 

of International Conference on Research Innovation In Multidisciplinary Sciences, Hosted 

From New York. www.econferenceglobe.com. –USA. 2021. –P. 297-300. 

20. Gadoeva M.I. Interpretation of “head-bosh”, “foot-oyoq” and “heart-yurak (qalb)” in 

English and Uzbek languages // Models and methods for increasing the efficiency of 



 

Vol. 28 (2022): Miasto Przyszłości 

307 
Miasto Przyszłości 

Kielce 2022 

innovative research: a collection scientific works of the International scientific conference 

(11 November) ISSUE 5. – Copenhagen. 2021. – P.61-65. 

21. 21.Firuza N. English Phraseological Units With Somatic Components //Central Asian 

Journal Of Literature, Philosophy And Culture. – 2020. – Т. 1. – №. 1. – С. 29-31. 

22. Kasimova R.R. Сomparative Study of the Ceremonies Connected with the Cult Momo and 

Ethnographisms // IMPACT: International Journal of Research in Humanities, Arts and 

Literature // – Ohio, US. Volume-3, Issue-7, Jul 2015. – P. 29 - 34 (№17 Open Academic 

Journals Index. JCC Impact Factor (2015): 1.7843). 

23. R.R.Kasimova. Uzbek National Cuisine Ethnographisms in English Translations // Iranian 

Journal of Social Sciences and Humanities Research // University College of Takestan // 

UJSSHR, 2016.Volume 4, Issue 2. – P. 20-25 (№5 The Global Impact Factor: 0,765). 

24. R.R.Kasimova. Description of Ceremonial Ethnographisms in English Translation of 

“Alpomish” // International Journal of Central Asian Studies. – Korea. Volume 20, 2016. 

– P. 55-74 (10.00.00 №3). 

25. R.R.Kasimova, A.R. Ziyadullayev, A.А.Ziyadullayeva. Comparison of ceremonies and 

legends associated with the belief in reverence for water // International Scientific Journal 

Theoretical and Applied Science, MA.USA. – Published: 17.06.2019. – Р.120-124. 

26. R.R.Kasimova, M.F.Akhmedova. Syntactic Stylistic Devices // Бухоро давлат 

университети илмий ахбороти. – Бухоро, 2020. №3. – Б.79-83. 

27. R.R.Kasimova, M.F.Akhmedova. Stylistic issues in the novel “If Tomorrow Comes” by 

Sidney Sheldon // International Scientific Journal Theoretical and applied science, 

МА.USA. – Published: 17.05.2020. – Р.68-70. 

28. R.R.Kasimova. The Nature of the Culture Bound Words and Problems of Translation. -  

International Scientific Journal Theoretical and applied science, МА.USA. – Published: 

31.03.2021. – P. 401-405.  

29. R.R.Kasimova. The Peculiarities of Comparative Historical Method and its Types // 

International Scientific Journal Theoretical & Applied Science, МА.USA. – Published: 

15.04.2022. – P. 336-345. 

30. R.R.Kasimova. The Distinctive Writing Style of Arthur Conan Doyle // International 

Journal on Integrated Education. Volume 5, Issue 4, Apr 2022. -  P. 197-201. 

31. R.R.Kasimova. Comparative study of a Writer’s and Translator’s Psychology in the 

English translation of “Kecha va Kunduz” // VI. Uluslararasi Türklerin Dünyasi Sosyal 

Bilimler Sempozyum. Moldova, 13-15 may, 2022. 

 


